
A CHLADENIE
V KLIMATIZÁCIA

Zmluva o dielo

CHK-14536 v zmysle CP -CHK14536

podla § 536 a nasl. zákona c. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka

Zmluvné strany

Objednávatel:

Sídlo:

Zastúpená:

Bankové spojenie:

Císlo úctu

ICO:
DIC:

Zhotovitel:

Sídlo:

Poštová adresa:

Zastúpený:

Bankové spojenie:

Císlo úctu

IBAN

ICO:

IC DPH:

Krajská prokuratúra Bratislava

Vajnorská 47, Bratislava

JUDr. Iveta Kopcová, krajská prokurátorka

Štátna pokladnica Bratislava

00166448
202830306

( dalej len objednávatel)

CHLADENIEA KLIMATIZÁCIA s.r.o.

Martincekova 5, 821 09 Bratislava

CHLADENIEA KLIMATIZÁCIA s.r.o.

P.O.BOX46, 820 05 Bratislava 25

Pavol Struhár, konatel spolocnosti

oprávnený jednat vo veciach zmluvných a technických

Tatra banka a.s.

2923905229/1100

35876166
SK2021786767

( dalej len zhotovitel )
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A CHLADENIE
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II.

Predmet diela
1. Zhotovitel sa zaväzuje dodat a nainštalovat nasledovné zariadenia do priestorov Okresnej

prokuratúry Bratislava I, Kvetná 13, 820 05 Bratislava a Okresnej prokuratúry Bratislava IV
Hanulova 9/A, 844 29 Bratislava podla Cenovej ponuky CP-CHK-14536 ( Príloha c. 1 ):

klimatizacné jednotky Samsung
Vnútorné nástenné jednotky - AR12HSFNCWKNZEQch:3,5kW Qt:4,0KW
Vonkajšie inventerové jednotky - AR12HSFNCWKXZEQch:3,5kW Qt:4,0kW

Zhotovitel sa dalej zaväzuje vykonat nasledovné práce a služby:
o Montáž rozvodov chladiva a kondenzátu
o Montáž elektroinštalácie
o Zaucenie obsluhy
o Zárucný servis klimatizacných zariadení.

2. Objednávatel sa zaväzuje zhotovené dielo prevziat a zaplatit cenu diela.

III.

Doba vykonania diela
1. Zhotovitel sa zaväzuje, že dielo zrealizuje do 5 pracovných dní od sprístupnenia priestorov.
2. Prístup do priestorov objektu zabezpecí objednávatel zhotovitelovi. V prípade, že objednávatel

neumožní prístup, ak nebude dohodnuté nieco iné, predlžuje sa termín dokoncenia diela o
pocet dní, pocas ktorých trvalo omeškanie objednávatela.

3. Zhotovenie diela bude rozdelené do dvoch etáp, a to
o Montáž rozvodov chladiva , kondenzátu a elektroinštalácie
o Montáž klimatizacných zariadení a uvedenie do prevádzky.

4. Zhotovené dielo bude odovzdané objednávatelovi. Pri nedodržaní urceného termínu zaplatí
zhotovitel zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny diela za každý den omeškania.

V.

Cena diela
1. Cena za dielo sa urcuje na základe cenovej ponuky CP-CHK-14 536 vo výške 3 799,00- EUR

s DPH (slovom tritisícsedemstodevätdesiatdevät EUR ). Táto cena zahrna náklady spojené
s uskutocnením zmluvných prác, vrátane dodávok a montáže materiálov v zmysle ponuky CP-
CHK-14536 , ktorá je prílohou tejto zmluvy.

2. Objednávatel neplatí zálohovú faktúru.
3. Cenu diela zaplatí objednávatel do 14 dní po dorucení faktúry vystavenej zhotovitelom.
4. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra bude obsahovat všetky predpísané náležitosti. Splatnost

faktúry je 14 kalendárnych dní odo dna dorucenia faktúry.
5. Ak objednávatel bude meškat s platením faktúry, je zhotovitel oprávnený fakturovat úrok z

omeškania vo výške 9,05% z ceny diela za dobu omeškania.
6. Povinnost objednávatela uhradit cenu diela je splnená v den, ku ktorému je cena pripísaná na

úcet zhotovitela.
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v.
Súcinnost objednávatela

1. Objednávatel je povinný:
a. zaistit technické a priestorové podmienky pre vykonávanie montážnych prác, uloženie

materiálu a náradia, parkovacie miesto pre montážne vozidlo, vjazd vozidiel zhotovitela do
priestorov objednávatela, zaistit bežnú údržbu v súlade s návodom výrobcu na obsluhu
zariadenia,

b. vylúcit neodborné zásahy do zariadenia,
c. zabezpecit, aby zariadenie obsluhovala iba osoba oprávnená.

2. Pokial príde k zmene osoby obsluhujúcej zariadenie, je objednávatel povinný túto osobu
zaškolit, prípadne požiadat zhotovitela o zaškolenie novej obsluhy zariadenia.

VI.

Vykonanie diela
1. Zhotovitel sa zaväzuje vykonat práce v súlade s odbornými a technickými predpismi a

príslušnými zákonmi, ako aj s predpismi výrobcu zariadení.
2. Zhotovitel sa zaväzuje vykonat práce v súlade s požiadavkami objednávatela.
3. Zhotovitel sa zaväzuje udržovat poriadok v priestoroch výkonu prác a po ich ukoncení odovzdat

tieto v poriadku.
4. O postupe prác vedie pracovník zhotovitela projektový plán/denník , ktorý predkladá ku

kontrole a podpisu oprávnenej osobe objednávatela denne, pri ukoncení prác.
5. Pracovník zhotovitela je povinný pri nástupe na výkon prác ohlásit túto skutocnost oprávnenej

osobe objednávatela.
6. Ak zhotovitel nemôže dodržat dohodnutý termín z neovplyvnitelných dôvodov, ako štrajky,

vzbury, vojny, alebo iné okolnosti, za ktoré podla všeobecných právnych zásad nenesie
zhotovovatel zodpovednost, dohodne sa nový vhodný termín bez toho, aby vznikla
zhotovitelovi ujma.

7. Z omeškania neexistuje nárok zhotovitela na úhradu škody.

VII.

Odovzdanie a prevzatie diela
1. Zhotovitel vyzve objednávatela na odovzdanie a prevzatie v mieste.
2. O výsledku preberacieho konania bude vyhotovený zápis pracovníka zhotovitela, ktorý podpíšu

obidve strany. Zástupca objednávatela svojim podpisom potvrdí prevzatie s uvedením
prípadných nedostatkov a spôsobom ich odstránenia.

3. Menšie nedostatky nebrániace užívaniu zariadenia nie sú prekážkou na vystavenie faktúry.
4. Vlastnícke právo na predmet diela podla cl.2 prechádza na objednávatela dnom uhradenia ceny

diela zhotovitelovi.

VIII.

Zárucné podmienky
1. Na zariadenia SAMSUNG dodané zhotovitelom poskytuje zhotovitel záruku 36 mesiacov, na

montážny materiál je 24 mesiacov a zacína plynút dnom odovzdania diela za podmienok
uvedených v cl.5 ods.l písm. b/, c/.
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2. Záruka sa nevztahuje na:
a. úmyselné poškodenie zariadenia,
b. neodborné zaobchádzanie s predmetným zariadením,
c. neodborným, alebo nepovoleným zásahom inej osoby,
d. poškodenia spôsobené inými vplyvmi, ktoré nevyvolal zhotovitel.

3. Zariadenie smie obsluhovat iba osoba zaškolená. Zaškolenie obsluhy zariadenia vykoná
zhotovitel pocas odovzdávacieho konania. Pokial dôjde k zmene osoby obsluhujúcej zariadenie,
je objednávatel povinný túto osobu zaškolit, prípadne požiadat zhotovitela o zaškolenie novej
obsluhy zariadenia.

IX.

Reklamácie a servisné prehliadky
1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade poruchy diela pocas zárucnej doby má objednávatel

právo požadovat a zhotovitel povinnost bezplatne odstránit poruchu diela.
2. Objednávatel sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu uplatní bezodkladne po jej zistení

telefonicky a písomnou formou do rúk oprávneného zástupcu zhotovitela podla cl.l tejto
zmluvy na adresu príp. faxové císlo zhotovitela:

Tel: 02/5363 1304 - 8:00 - 16:00 v pracovných dnoch

E-mail: klimatizacia@chladenie.ora

3. Zhotovitel sa zaväzuje po uplatnení reklamácie zahájit práce na odstránenie poruchy v termíne
do 24 hodín od písomného (fax, E-mail), príp. telefonického nahlásenia poruchy
objednávatelom. Termín ukoncenia opravy oznámi zhotovitel objednávatelovi po identifikácii
poruchy v závislosti od dostupnosti potrebných náhradných dielov. Pracovník zhotovitela je
povinný v den nahlásenia poruchy potvrdit jej príjem a nahlásit predpokladaný cas návštevy.

4. Pocas trvania záruky je objednávatel povinný vykonat minimálne 1 krát za rok servisnú
prehliadku inštalovaných zariadení podla ci.2 ods.l tejto zmluvy. Servisná prehliadka pocas
trvania záruky je platenou službou.

5. Servisná prehliadka bude vykonaná v rozsahu servisného protokolu. Zhotovitel doporucuje
vykonat prehliadky v mesiacoch marec - máj a september - november.

6. V prípade volnej kapacity zhotovitela, môže byt dohodnutý skorší termín vykonania servisnej
prehliadky. Presný termín sa dohodne telefonicky, na základe iniciatívy zhotovitela, ktorý
dohodnutý termín potvrdí písomne minimálne 7 dní vopred.

X.
Právne predpisy

1. Pri plnení tejto zmluvy sa riadia zmluvné strany v prvom rade jej ustanoveniami. Vzájomné
vztahy zmluvných strán touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami Obchodného
zákonníka a podporne ustanoveniami Obcianskeho zákonníka.

2. Zmluvné strany sa budú taktiež riadit ustanoveniami zákona c. 50/1976 Zb. o územnom
plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov, zákona c. 17/1992 Zb. o
životnom prostredí v znení neskorších predpisov, vyhláškou c. 147/2013 Z. z. ktorou sa
ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpecnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach
a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých
pracovných cinností.
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XI.

Záverecné ustanovenia
1. Vo všetkých otázkach, výslovne neupravených touto zmluvou sa postupuje podla ustanovení

Obchodného zákonníka.
2. Zmenu zmluvy je možné urobit iba písomne. Ak sa v priebehu vykonávania dohodnutých prác

vyskytne potreba uskutocnenia dalších prác, ktoré nebolo možné predvídat, musí byt
dohodnuté ich vykonanie a cena, a to v písomnej podobe.

3. Ústne jednanie medzi objednávatelom a zhotovitelom nemá žiadnu právnu platnost.
4. Táto zmluva nadobúda platnost dnom podpisu obomi zmluvnými stranami a úcinnost

nasledujúci den po zverejnení v centrálnom registri zmlúv.
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu precítali a že zodpovedná ich skutocnej vôli, ktorú

si vzájomne vážne, zrozumitelhe a úplne slobodne prejavili.

V Bratislave dna:

ravol S t r u h á r

konatel krajská prokurátorka

Prílohy: Cenová ponuka
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